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Sean ugyan már hozzászokott az erőszakhoz, de még nem élvezte annyira, mint viking őse. Styrbjörn valósággal fürdött a csata látványában, zajában és szagában: a fejszéje, Randgríð csapása alatt szétzúzódó pajzs reccsenésében, Ingelrii nevű kardja végtagokat nyiszálásában, a hullák fölött gyülekező hollók károgásában. 

Ami azt illeti, Styrbjörn titokban örült neki, hogy a dán király, Kékfogú Harald elutasította a béke feltételeit, ez ugyanis azt jelentette, hogy végre megkezdődhetett a csata. És noha Sean aligha fogadta örömmel az emlékben tobzódó erőszakot, annyit neki is el kellett ismernie, hogy élvezi az őse testében megtapasztalt erőt és energiát. 

Styrbjörn flottája Arosnál, Jylland partja mellett várta, hogy Harald hosszúhajói kievezzenek hozzá. A dán király tudta, hogy az erődje nem volna képes ellenállni Styrbjörn és jomsvikingjei szárazföldi rohamának, és kétségkívül arra az álláspontra helyezkedett, hogy nagyobb flottájával majd könnyű győzelmet arat a tengeren. Lehetséges volt továbbá, hogy Harald gyanította, felesége, Gyrid – aki egyben Styrbjörn nővére – árulásra vetemedik, hacsak nem tartja távol az ütközettől. Akárhogy is, Styrbjörn mosolyogva várta az érkező hajókat. 

Sean érezte a levegőben a sót, miközben kormoránok és pelikánok csaptak le körülötte a naptól csillogó vízfelszínre. Az ide vezető út többheti munkájába került az Animusban, Styrbjörn életének több évét kellett átélnie, azt a pillanatot keresve, amikor az őse végre megkaparintja Kékfogú Harald tőrét, az egykor szétvált Édenszigony harmadik ágát. De jelenlegi nyugvóhelyének felleléséhez még mindig ki kellett derítenie, mit csinált vele Styrbjörn a halála előtt. 

A szimuláció stabil, szólalt meg Isaiah Sean fülében. Úgy tűnik, újabb csatának nézünk elébe. Készen állsz? 

– Készen állok – válaszolta Sean. 

Isaiah tíz napja hozta el Seant a Sasfészekből, miután annak biztonsága kompromittálódott. Sean azóta sem hallott Grace vagy David vagy Natalya felől, és nem is tudta, mi történt velük. Isaiah azt mondta, megszöktek, méghozzá Victoria segítségével, aki talán magával az Orgyilkos Testvériséggel dolgozik együtt. Így most Seanon múlt, hogy megtalálja az Éden Darabját, mielőtt rossz kezekbe kerül. 

A kitartásodat továbbra is lenyűgözőnek találom, mondta Isaiah. 

– Köszönöm, uram. 

A világ hálával tartozik neked. 

Sean elmosolyodott Styrbjörn elméjének áramlatában. 

– Örülök, hogy segíthetek. 

Vágjunk bele. 

Sean újra a szimulációra összpontosította a figyelmét, és a hajónak a lába alatt meg-meghajló deszkáira meg a közelgő ellenség Styrbjörn felé röppenő kiáltásaira koncentrált. Saját embereihez, a rettegett jomsvikingekhez fordult. A flottája szívében összekötöztetett két tucat hajót egy úszó erőddé, amelyből az emberei lándzsákat és nyilakat lőhettek ki. A többi hajója közelharcba bocsátkozik majd: ütközés, horgonyzás, lerohanás. Styrbjörn úgy tervezte, hogy megkeresi Harald hajóját, és párbajra hívja a dán királyt, hogy gyorsan véget vessen a csatának. Az egyáltalán nem segítené az ügyét, ha az emberei lemészárolnák a harcosokat, akiket a parancsnoksága alá akart vonni. 

– Legalább kétszáz hajót látok – szólalt meg mellette a harcedzett, ősz Palnatoke. Az évek során, amióta Styrbjörn legyőzte a főnököt, és átvette tőle a jomsvikingek vezetését, a két férfi közt egyfajta kelletlen, kölcsönös tisztelet alakult ki. – Nem, több mint kétszázat. Biztos vagy a dolgodban? 

– Igen. De ha ez megnyugtat, tegnap éjjel jó pár emberem áldozatot mutatott be Thornak, és az egyikük látomást látott, amelyben az árbochoz kutyaként hozzákötözött Kékfogú Haralddal térek haza. – Styrbjörn levette a szőrméjét, és előhúzta övéből a fejszéjét, Randgríðot. – Harald flottája az enyém lesz. 

Palnatoke felmordult. 

– Kíváncsi vagyok, Kékfogú is bemutatott-e áldozatot a Fehér Krisztusának. 

Styrbjörn a közelgő hajók felé intett. 

– És ha igen, az aggaszt téged? 

– Nem. A Krisztus nem a háború istene. 

Styrbjörn felhorkant. 

– Akkor meg mi haszna van? 

– Te melyik istennek mutatsz be áldozatokat? 

Styrbjörn lepillantott a fejszéjére. 

– Nekem nincs szükségem semmilyen istenre. 

Kékfogú Harald dobjai egyre hangosabban dübörögték a hullámokon áttörő hosszúhajók ritmusát, Sean pedig hagyta, hogy elöntse Styrbjörn dühének áradata. Felemelte a fejszéjét, torkából csatakiáltás harsant az őse hangján, a jomsvikingek pedig visszhangozták a harc iránti rémületes mohóságát. Kiadta a parancsot, mire a flottája megiramodott, hajójuk sárkányorra hasítani kezdte a vizet, Styrbjörn száját pedig sós tengeri permet öntözte. 

A saját és a Harald hajói közti távolság gyorsan elfogyott, az ellenség hamar lőtávolságba került. Styrbjörn gondosan kivárta a megfelelő pillanatot, aztán kiadta a parancsot. Az elöl lévő hajók hullámokat hasítva siklottak oldalra, és folyosót nyitottak a flotta közepén úszó erődnek, amelynek íjászai és lándzsásai azonnal akcióba léptek. Meglepetésszerű össztűz zúdult Harald flottájára, az így elszabaduló káoszban pedig odalett az evezősök ritmusa és a hajók irányának határozottsága. Néhány hajó egymásnak úszott, és emberek zuhantak a vízbe. 

Styrbjörn kordában tartotta elégedettségét, és kiadta a második parancsát. Elülső hajói gyorsan visszaálltak a flotta élére, és teljes sebességgel rontottak a szétzilált ellenség közé. Harald hajói, amelyek még mindig a lándzsa- és nyílzápor következményeit nyögték, az oldalukba kapták a pajzszúzó rohamot, néhányuk fel is borult. A tenger pillanatok alatt megtelt a harc viharának brutális zajával, a fuldokló emberek kiáltásaival és a hasadó fa zajával. 

A káosz közepette Styrbjörn Harald zászlaját kereste, és amikor meglelte, újabb parancsot adott az előőrsének. Mindkét oldalán két-két hajó kísérte őt, ékként törve meg az ellenséges vonalat, és lehetővé téve az evezőseinek, hogy mélyen Harald sorain belülre vigyék őt. Styrbjörn tudta, hogy ki kell használnia a zűrzavar utolsó pillanatait, és gyorsan el kell érnie a királyt, mielőtt a dánok összeszedik magukat, és rájönnek, hogy egy svéd hajó beférkőzött a flottájuk szívébe. 

A jomsvikingek vérre szomjazva, csendben eveztek Styrbjörn mögött, kántálás és dobolás nélkül. Styrbjörn egyik kezében a fejszéjét szorongatta, a másikkal a hajó sárkányorrának támaszkodott. Közelebb siklottak Harald hajójához, ám mielőtt elérhették volna, a dánok riadót fújtak. Nyilak és lándzsák kezdtek záporozni Styrbjörn hajójára, vasfogaik fába és húsba mélyedtek, és bár néhány evezőst találat ért, egyikük sem üvöltött fel, a többiek pedig folytatták a munkát. Styrbjörn hátralépett a hajóorrtól, és felkészült. 

Már látta Haraldot. 

És Harald is látta őt. 

De egy dán hajó közéjük siklott, hogy megvédje a királyt, és elzárja a hozzá vezető utat. 

Styrbjörn hajója már nem tudott megállni, egyenesen belegázolt az új ellenségbe, Styrbjörn pedig fa- és vízrobbanás közepette zuhant a tengerbe. Sean tüdejét sós víz égette. Fuldoklott és köhögött, magába zárta a víztömeg feketesége és hidege. 

A szimuláció elhomályosodott. 

Nyugalom, szólalt meg Isaiah. Semmi baj. Tudjuk, hogy az ősöd nem fulladt meg. 

Igaz. Sean újra belemerült az emlékbe, hagyta, hogy a hullámok összecsapjanak fölötte, majd Styrbjörnnel együtt tört a felszínre. A páncélzata és a fegyverzete súlya lehúzta, de végül sikerült felküzdenie magát, és Randgríðot kampóként használva megkapaszkodott egy elhaladó hajó peremében, majd teljesen elázva felmászott a fedélzetre. 

Harald hajója továbbra is a közelben volt, de Styrbjörnnek immár két másik dán hajó fedélzetén át kellett odajutnia. A pajzsát elhagyta a vízben, a fejszéje azonban megvolt, és mire az első két dán rárontott, előhúzta a tőrét is. 

Lebukott és hárított, kibillentve két támadóját az egyensúlyából, majd hátba döfte egyiküket, ahogy eltántorgott mellette. Egy másik csatában, egy másik napon ott maradt volna, hogy végezzen velük, de most nem vesztegethette rájuk az idejét. Végigrohant a fedélzeten, vállal törve utat magának, hárítva és kikerülve a támadásokat, időnként megízleltetve ellenségei vérét Randgríðdal. 

Amikor elérte a tatot, késével levágta a kormánynál álló férfit, és átugrott többméternyi óceánt a következő hajó fedélzetére menet. A dánok már várták, és tömegével állták el az útját. Mögöttük Harald hajója máris kezdett visszavonulni. Styrbjörn visszacsúsztatta fegyvereit a hüvelyükbe, aztán leemelt a helyéről egy nagy evezőlapátot, a mellkasához szorította, és egy bika szarvaként használva rohant rá vele az ellenségeire. 

Nekirontott a soruknak, megvetette a lábát, és hátrataszította őket. Néhányan kizuhantak a hajóból, mások pedig elestek, hogy aztán Styrbjörn meg a saját bajtársaik tapossák el őket. Azok, akiknek sikerült talpon maradniuk, megpróbálták elérni őt a fegyverükkel, de Styrbjörn folyamatos hátrálásra kényszerítette őket, és egyik támadásuk sem ért célt. Styrbjörn háta, karja és lába megfeszült az erőlködéstől, izmai hője gőzzé párologtatta a ruhájába ivódott tengervizet, és végül egészen a hajóorrig taszította az ellenséges vonalat. 

Az emlék hatalmának rabjaként Sean olyannyira képtelennek érezte Styrbjörn tetteit, hogy ha csak olvasott volna róluk valahol, biztosan túlzásként legyint rájuk. Ám az őse testében megtapasztalt erő nagyon is igazi volt. 

Styrbjörn már az orrban állt, amikor rájött, hogy Harald hajója túlságosan messzire került, semhogy átugorhatna rá. De nem hagyhatta megszökni a királyt. Ez a csata csakis úgy végződhet, hogy a saját kezével győzi le Haraldot. 

Styrbjörn félredobta a lapátot, és még mielőtt valamelyik lerohant dán összeszedhette volna magát, beleugrott a tengerbe. Hideg harapott belé, hullámok dobálták, mélység hívogatta, de ő csak úszott Harald hajója felé, és hamarosan nyilak meg lándzsák csapódtak körülötte a vízbe. Mielőtt elérhette volna a célpontját, hátulról egy nyílvessző fúródott mélyen a combjába. 

Sean és Styrbjörn mindketten felüvöltöttek fájdalmukban, de a viking csak úszott tovább. Pillanatokkal később ismét előhúzta Randgríðot, hogy felkapaszkodjon vele a hajóra. 

Durván csattant a fedélzeten, de még kimerülten, átázottan és vérezve is a döbbent dánok fölé magasodott. Hitetlenkedve kapkodtak levegő után, ahogy Styrbjörn kirántotta a nyílvesszőt a lábából, és belehajította a tengerbe, de aztán a kezdeti sokk elmúltával ketten is nekitámadtak. Styrbjörn mindkettejüket levágta, mielőtt nekirontott Haraldnak. 

– Nem vagy se férfi, se király! – ordította. 

Szavainak szándékát nem lehetett félreérteni. A Styrbjörnnél két kézzel alacsonyabb Harald összerezzent és habozott, és Styrbjörn abban a pillanatban, már a harc kezdete előtt tudta, hogy győzött. De Haraldnak is tudnia kellett. És a dánoknak is tudniuk kellett. 

Styrbjörn nem várta meg, hogy ellensége összeszedje magát, azonnal támadott. Randgríð első csapása megrepesztette Harald pajzsát, a második pedig széjjelzúzta. Harald szánalmas védekezőpozícióba emelte a kardját, de karjából kifutott az erő, szemébe pedig félelem költözött. 

Styrbjörn röhögése az egész hajót betöltötte. 

– Megadod magad? 

– Megadom magam! – Harald kardja nagyot csattant a fedélzeten. – Megadom magam neked, Bjorn, Olof fia. 

Styrbjörn bólintott. 

– Akkor add le a jelzést, hogy ne kelljen több dánodnak meghalnia. 

Harald egy pillanatig csak bámulta, aztán biccentett az egyik emberének, aki a szájához emelt egy nagy kürtöt, és már lehetett is hallani a visszavonulási parancsot, ahogy végigharsog a vízen, és eléri a flotta legszélső hajóit is. Pár perccel később megszűnt a csatazaj, a dán és a jomsviking hajók békésen ringatóztak a hullámokon. 

– Nem kellett volna így történnie – szólalt meg Harald. 

Styrbjörn rosszallóan felsóhajtott. 

– Jobb szeretnéd, ha lerohannám a falvaidat? 

– Megegyezhettünk volna. 

– Próbáltam megegyezni veled. A nővérem, a te feleséged megpróbált rávenni, hogy…

– Túl sokat kértél, Styrbjörn. 

– De most megkaptam mindent. 

– A koronámat akarod? Erről van szó? 

– A koronád már a nővéremé. A flottádért jöttem. 

– Hogy megtámadd a nagybátyádat? Svealandbe vinnéd az embereimet? 

– Igen. És te is jössz velük. 

Seant a combfájás ellenére is elöntötte őse győzelmi mámora, közben azonban észrevette a Kékfogú Harald övébe tűzött tőrt is. Haraldnak nyilvánvalóan fogalma sem volt róla, mi az, és hogyan használja. A szimulációt kizárólag e tőr miatt csinálták végig, ugyanis tudták, hogy valamikor majd Styrbjörn tulajdonába kerül. Sean szerette volna most rögtön magához ragadni az Éden Darabját, de ezzel csak annyit ért volna el, hogy deszinkronizálódik az emlékből, és durván kivetődik az Animusból. Amennyire csak a türelméből tellett, várnia kellett, hogy az emlék bejárja a maga útját. Semmit sem tehetett, hogy megváltoztassa a múltat. 

A múlt azonban megváltoztathatta a jelent. És a jövőt. 
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